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henwUeratung schreibt die Neubau Umbau maures d œuvre spécifique rédige les appels d offres

und Renovatiansproiakte in Wattbavrerrjen ans paur les protêts de construction de transfaimation at

kommt das Engagement welche Hindernisse realisation D ou vient cet engagement quels sont

ergehen sich und welchen Vorteil bietet gute les obstacles rencontres et quels sont les avantages

Architektur der Genossenschaft7 d une architecture da qualité pour la cooperative7

nn stellt fin Sie Architektur ein Mittel Liban tyoff Depuis quand l'architecture représente

dmonell schon immer

ie Landesausstellung 1939 wo feit parti« intégrante de la culture des Banques Raiff

"etifcon>»ar Programm Seit etwa 15 JahreD veisuditn I ii village

wri mit unseren Gebäuden und Banklokalen bewusst I gramme

Lthos Pfitjf Vous ne recherchez cependant pas
Andrem HBil/nmostr Wir wollen Cotpotate Identity I homogénéité dans le langage aichjtectiiral Pourquoi*
ohneeinbisinalleDetails folge legte s Corpora» De&ign.

nicht die Standardisjemng Raifïeisen jst ejne sehrstarfa Identity sans poui autant définir 1 identité visuelle jus

sera Grund sind alle Bauken verschieden und das soll opèrent dans une circonscription définie ont leur pro



Jtti/e Edi Wir iin.itistutzcn kon$equeut die lokalen und

regionalen Aich tektiuburos aber auch die lokalen

unsere hohen Ansprüche aD die Architekten (Archirek
lur Bank tuog Projektierung etc im Dorfnicht erfüllt

der Reg on nach Paitne n zu suchen als die Qualität

Und auch we tin wir die internationalen Aichite&uistars

schätzen siod Mi der Überzeugung dass die kulfuielle

plus d un aneiage régional afl

Egh Jede RairlÈisenbank eotsche det we tgehend immuable a fo

1 c Banken von «in«m T«am aus sieben Architekten

Wir unterstutzen die
lokalen und die regionalen
Architekturburos

Nous soutenons les
bureaux d'architectes locaux
et régionaux



Jeder Grundriss und jedes
BesprechiHigszimmer wird
individuell entwickelt



Direktvergaben kommen

genauso vor wie komplexe
Auswahlverfahren

Attribution directe ou
procédure de sélection
complexe, tout est fonction
de la situation d( ïàit-on poui obrenir lid mandai

Jack Ëgh Dans une organisation au!

Raifieiseji de nombreuses possibiht

zn unterbreiten Wir

öffentlichen Verfahr,

pmsnchtei einladen

Amtrats Hmamostr

Dung und die Resul

von gelegenen und

den AusejrJimderseri

Beurteilung unmer

Vorschlag;
verlangen

teilungsgrei

(trdiegestell

»hend ™
bei der B-

ner die Raif

In Architettenkrsiser

a Wi, sind jedoch an

täte geben uns da mei

e"mtn "^ni

¦n Bauten b

tn Tag dai

teAufgabe

bei einem

feßfnbank

i wird oft

Architektur beschränkt
sich für uns nicht nur
aufs rein Formale

Nous ne limitons pas
l'architecture à son cadre
purement formel



Wir wallen mit zeit- ¦' ¦

gemässen Mitteln ¦'"'.,
den Rahmen für die
Bankgeschäfte bereitstellen w» ^™ola1

Nous fournissons ^^^,^1,^
des outtls modernes pour wTILiS«"« "
encadrer les opérations '^'T^^aZZ
bancaires »-.«r <-,

^_ passé chez Le banquier a L

!a banque et Le dient soar vivan

loulefbisp^s évident de ttanspt

nous cherchons cependant à

VieleMeiischeneiinnern sich noch modernes le cadre permettai

angewickelt hat Wie sonst Diigeads war

hiiogen zwischen Kunden und del Bank lebendig uod

vielfältig Lüne unmittelbare gestalterische Übersetzung
der ehemaligen VerwaJterstube in eine moderne Baak
is( jedoch üagwurdig Das gesamte Umfeld har sich

andere Anforderungen gestellt In nnseien Banken wol

Jahren ist eine moderne konkurrenzfähige Bank gewor



er ganz unteischierilich inteipitti

:h bewuist dau das Lat
¦Dleipietierbai oder ^og^r

Mit dec, Lciibild wolltn

Wir wollen bewusst Unter-
schiede in der Architektur
evozieren



Die Palette reicht von £^;;
Umnutzungen bis zu i i i ^ LiTPIt

grossen Überbauungen ^^ÏÏÏ^^JSZ^
L'éventail s'étend des iü^jm-^^^^^s^^^^^^^
changements d'affectation 11?,™^" °* '"" ™" °*naét' **e"
aux grandes constructions w n^^^^^,,^

/.liai Pffî Wj! ™b Studienwettbeweibe fuhren Sie optimisés de manière decisive

Jack E$i Wie föhreD SmdiçDijttiage wit etna sieben lion est unique mais ne distingue t on pas certaines ten

Jahren durch Pio Jahr organisieren wif etwa 15 his 20 dances anJnrecturales ou régionales surles dix dernières

solch« \feïiahien dabei reicht die Palette von Unmut années'

passendste ausgewählt weiden kann Damit lassen sich raine Les différences sont le iäitdel'architecrequi estcon
schon m der fhihesten Phase eines Propektes rlie Wei front* au heu etquimtègreainsi des spécifiâtes régionales
chen nchtig stellen namheh dann wenn der Entschei

Ldum Fffî S« sagen zwar ie<ier Bdu «i ein Unikat

¦rngiomltTendenaniusmadien'

moift Jch glaubt nicht dass es per se

ischie.de m der zeitgenoisischen Aichi

jiondirsdiaffi u™eiegu™&^p.eie Die Banken entstehen

„^TJtog^ct0^ rsndwcDse spezifisch für den Ort

^m ei aUvO u1Ue„ e. .s«. « P.o
Q^gqyg Banque est

j*kEsb p. 11 i r „„,„ construite pour le site
I?« ptÜT

'

iTaié t"/ spécifique

herrenbeiat it I I iminfc also



Wir wissen, dass uns gute
Architektur nicht mehr
kostet als schlechte

Nous savons qu'une bonne
architecture n'est pas plus
chère qu'une mauvaise

70 Projekte ja Bearbeitung davon circa L5 Neubauten Nos bons exemples de

Zungen Es weiden )edocb rucht alte BauFatlgfceueu endroit précis

durch die Bauherrenbeiatung begleite! Es gibt immer
auch Raifleisenbanken die ihre Projekte selbständig Ulan Pfsff Quel est 11

realisieren auch nenn ihre Anzahl immer geringer sées chaque année*

I^WGibtesdieRaiffèisenb

alles elektronisch erledigt und der

^/^»«^dieiUifK

Jahn einen s<rl r «nt nilonont

Banklok 1

anknochm20Jah honsdefcmc f

„senbankiuiOJah
^'"'" ' '

hr.t.-lltn Fienbili 1

llri gezeigt hat qui réalisent leuis profi
1

<¦ physischen leui nombie diminue
1 t Kanil fur dit

auben dass es auch iu 20 Jahren noch voie électronique rendant le heu physique de la

in den Darf™ und Stidten geben municmon mutik'

un Chan e besteht |edoch dann rr

dafir wid es die Bantgebäude noch ge



Architektur vermittelt
einen Mehrwert, den das
blosse Bauen nicht vermitteln

kann

Une belle architecture confère

de la plus-value à la
simple construction

Ident âkai on les villages dam vingt ans L Internet et les distributeurs

antwortung wahrnehmen wed wii ein Ted der Gesell la chance de consacrer davantage de temps aux besoms

chart sind und uns <fie regionale und lukale ^trwuize réels de nos clients Oui il y aura encore des bâtiments

lung wichtig ist Die Genossenschafter und Kundinnen de banques demain

h b d h Ahk h


	"Wir bauen architektonische Prototypen" = "Nous construisons des prototypes architecturaux"

